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TRANSLATION

Arheologiskais zinojums : Brisele, 2095. gada 8. maijs

Digitalie arheologi atrod retus dargakmenus mlzigajas Eiropas informacijas kratuves. Nemts no milziga daudzuma
neuzskaitito rakstu, Sis teksts ir rakstits stila, kas liek domat, ka saceréts 21. gadsimta sakuma, iespéjams pat
rakstits uz papira.

Dienasgramatas 1. fragments :

Mila Dienasgramata,

Piema diena misu laivoSanas brivdienas Zaueré Luksemburga! Célamies pasa ritausma, lai tiktu uz sakumpunktu.
10 minutes vajadzéja apgut pamatzinasanas un tad meés devamies cela musu kanoe laivas!

Nebija neviena veja brazma, kamer laivojam lejup pa straumi, ik pa laikam pabraucam garam makskerniekam, kurs
citigi skatijas uz savu pludinu, vai ar1 barinam bérnu, kuri bradaja pa tudeni. Kad es mineju, ka zimes katra upes
krasta ir cita valoda, tevs smineja :"Ir divas dazadas valstis katra puse - Vacija mums pa kreisi un Luksemburga
mums pa labi! Més dodamies praktiski pa pasu robezu!"

Pirma analitiska piezime:
Saja laika perioda geografisko informaciju mums deva metala plaksnes jeb "zimes" uz stabiem. Vairaki paraugi
tagad var tikt ieraudziti muzejos.

Dienasgramatas 2. fragments :
Es to nevareju aptvert - ja més gribéjam doties uz arvalstim, mums vajadzéja iekapt lidmasina vai prami, bet Seit
var doties uz citu valsti pat neparadot pasi. Sengena zonas laime!

Otra analitiska piezime:

Sengenas ligums bija agra un loti nozimiga stadija Eiropas robezu ierobeZojumu iznicina$ana. Eiropas Savieniba
bija liela un sarezdita, biezi saskaras ar problemam. PatieSam vairaki paredzeja, ka ta nepardzivotu Covid
epidémiju.

Dienasgramatas 3. fragments :

Pec pagajusas nakts viesnicas (patieSam vieniga opcija, lai cik ta butu slikta!), es biju gatavs pat vissliktakajam
Sonakt, bet man ir paSam sava istaba ar vannasistabu un visu vajadzigo! Atpiutas telpa es liku lieta visas savas
mazas vacu valodas zinasanas, lai staditu sevi prieksa austriesu grupai, kurus es satiku, un driz més norunajam no
septiniem vakara lidz pusnaktij.

Vakarinas bija sirsnigas - man apmierinaja, jo biju ]oti izsalcis. Bet driz es sajutu, ka acis krit ciet un pametu galdu.
Tagad esmu Seit, rakstu pie naktslampas gaismas, gaidot ritdienas jaunos piedzivojumus pa Eiropas tidensceliem.

Tresa analitiska piezime:

Nezino$ajam teksta autoram, Sengena zona reprezentéja veidu ka atpiitniekiem izbaudit Eiropas upes. Atskatoties
uz So vetraino gadsimtu, tagad tas ir skaidrs, ka sadarbiba savieniba bija nozimiga, lai Eiropas nacijas parvarétu
izaicinajums, kas ir prieksa.
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SOURCE TEXT

Archaeological report: Brussels, 8 May 2095

Digital archaeologists find occasional gems in the vast European information repository. Taken from the mountain
of uncatalogued ephemera, this text is written in a style suggesting composition in the early 21st century, possibly
even on paper.

Diary fragment 1:

Dear Diary,

Day 1 of our boating holiday on the Siire in Luxembourg! Up at the crack of dawn to get to the departure point.
Ten minutes to learn the ropes and then off we set in our canoes!

There was not a breath of wind as we drifted downstream, sometimes passing an angler staring intently at his
float, or a group of children paddling. When I commented that the signs on the two sides of the river looked like
they were written in different languages, Dad grinned: “They’re two different countries - Germany on our left and
Luxembourg on our right! We’'re navigating pretty much along the border!”

Analytical note 1:
In this period, geographical information was provided in the form of metal panels or ‘signs’ mounted on poles.
Numerous examples can now be found in museums.

Diary fragment 2:
I couldn’t get over that - I mean, if we want to go abroad we have to get on a plane or a ferry, but here you can
cross to another country without even having to show a passport. The joy of Schengen!

Analytical note 2:

Schengen was an early, and highly significant, stage in the dismantling of European border barriers. European
union was long and complex, encountering frequent obstacles. Indeed many predicted that it would not survive the
Covid pandemic.

Diary fragment 3:

After last night’s hotel (really scraping the bottom of the barrel!), I was prepared for the worst tonight, but I have
my own room with its own bathroom and everything! In the lounge, I scraped together enough German to
introduce myself to an Austrian group I met, and soon we were chatting away nineteen to the dozen.

Dinner was hearty - fine by me as I had worked up a ravenous appetite. But soon I felt my eyelids drooping and
excused myself. So here I am, writing by the light of my bedside lamp, looking forward to new adventures on the
waterways of Europe tomorrow.

Analytical note 3:

For the unknown writer of this text, Schengen represented a way for holiday-makers to enjoy Europe’s rivers.
Looking back on this tumultuous century, it is now clear that working in union was vital for European nations to
face the challenges that lay ahead.
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